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Änderungen in Konstruktion und Ausführung vorbehalten
We reserve the right to change the construction and specification
Nous nous réservons le droit de modifications techniques et 
d´exécution ainsi que de la possibilité  des livraisons

�8

2

� Motor
Motor
Moteur

85��� 57

2 Stromabnehmer NS
Pantograph NS
Pantographe NS

85465 38

3 Schraube M2x7
Screw M2x7
Vis M2x7

85673 2

4 Motorkardanschale
Motor cardan bearing
Moteur tulipe dárbre a Cardan

87�29 3

5 Platine kpl. m. LED-Platinen
Printed circuit
Circuit imprimé

�26564 57

6 Puffer
Buffer
Tampon

88564 3

7 Inneneinrichtung
Interior
Amenagement intérieur

�26563 4

8 Griffstange
Handrail
Poignée jalon

93724 2

9 Isolatoren 
Insulator
Isolateur

97653 20

�0 Dachkasten
Roof box
Toit bac

97768 2

�� Brückenstecker m. Kondensator
Connector w. capacitor
Fiche de shuntage avec condensateur

�25666 �2

�2 Distanzplättchen
Space
Entretoise

�06��6 2

�3 Hauptleitung brüniert
Main roof wire
Ligne de toiture

�077�2 3

�4 Kontaktfeder
Spring
Lame porte-contact

��6876 2

�5 Hülse
Bush
Douille

�26569 8

�6 Kastensatz
Box set
Bac set

�0943� �2

�7 GF-Schraube M2x5
GF-Screw M2x5
GF-Vis M2x5

��4966 2

�8 Gehäuse kpl. Betr.Nr. �858
Body ass. loco no.�858
Caisse complete nu. �858

�295�0 68

�9 Dachaufsatz
Roof top 
Toit set

�22458 �2

20 TS - Lichtleiter u. Fenster
Part set light duct a. window
Jeu de conduit de lumière et vitre

�26570 �0

2� Klimaanlage
Air conditioning
Climatisation

�283�0 3

22 TS-Isolatoren
Part set insulator
Jeu de isolant

�26568 �5

23 Scheibenwischer links u. rechts
Windscreen wiper
Essuie-glace

�26572 4

24 Umlauf 
Running board
Marche

�2657� 4

AC - Wechselstrom
25 Decoder

Decoder
Décodeur

�0732 ---

�9

8

5

�7

�2 ��

3

6

7

�3

20

�6

�

4

10

14

25

�5

22

24

23

2�
9



2

Po
s. 

N
r.

Po
s.n

o.
Po

si
tio

n

Ar
t.-

N
r.

Ar
t.n

o.
Ré

f.
Pr

ei
sg

ru
pp

e
Pr

ic
e 

br
ac

ke
t

Ca
té

go
rie

 d
e 

pr
ix

Beschreibung
Description
Désignation

2

62672

68672

NS �800

Symbolische Darstellung
Symbolic Illustration
Illustration figurative

Ersatzteilliste
Replacement Parts
Piéces de Rechange

Ersatzteile erhalten Sie bei Ihrem Fachhändler, oder Ihrer Landesvertretung:
You can order your Replacement Parts at your local dealer, your country 
representative:
Passez commande des pièces détachées chez votre détaillant, chez le S.A.V. 
de votre impor-tateur national:

� Haftringsatz �0Stk. �2,9-�4,6mm
Set with traction tyre �0pieces
Bandage dádherence �0pieces

40070 ---

2 Beilagscheibe
Washer
Rondelle

86�08 2

3 Zahnrad Z=�8
Gear Z=�8
Pignon Z=�8

86460 2

4 Zahnrad Z=�4
Gear Z=�4
Pignon Z=�4

86480 2

5 Schneckenzahnrad
Worm gear
Roue de vis sans fin

86490 4

6 Kardanwelle
Cardan shaft
Arbre a Cardan

�05906 3

7 Kupplungshalter
Coupling holder
Attelage cadre support

��5�30 2

8 Standardkupplung
Standard coupling
Attelage standard

89246 5

9 Lager für Schneckenachse
Bearing for worm axle
Palier de láxe dela

89749 6

�0 Radkontakt
Wheelcontact
Palpeur

89943 2

�� Grundrahmen
Base frame
Chassis (en zamac)

�2656� 30

�2 ZahnradZ=�2
Gear Z=�2
Pignon Z=�2

94953 2

�3 Zahnrad Z=�6
Gear Z=�6
Pignon Z=�6

��76�7 2

�4 Bodenabdeckung
Bottom cover
Foncier barriere

�26562 6

�5 Schneckensatz
Wormset
Jeu de vis sans fin

�26565 24

�6 Radsatz m. Zahnrad o. Haftring
Wheelset w. gear without traction tyre
Essieu a roues non-bandagees, avec pignon

�09427 �8

�7 Radsatz mit Haftringen
Wheelset w. traction tyre
Essieu a roues bandagees

�09428 20

�8 Zurüstbeutel
Bag with accessories
Sachet de pieces de finition

�09430 24

�9 Drehgestellblende kpl.
Bogie ass.
Flances de bogie complet

��5�25 25

20 Getriebesatz
Part set gear
Jeu de´engrenages

�09425 �2

2� Spange
Clamp
Agrafe

��5�27 2

22 TS - Schmierschlauch
Part set. lube hose
Jeu de lubrification tuyau

��5�28 7

23 TS- Drehgestellblende
Part set bogie
Jeu de´ flances de bogie

��5�29 7

24 Treppe
Step
Escaliers

�27027 4

AC - Wechselstrom

25 Schleifer 
Slider 
Aiguiseur 

86030 26

26 Schraube M�,5x5mm
Screw M�,5x5mm
Vis M�,5x5mm

�08�37 2

27 Drehgestellblende kpl.
Bogie ass.
Flances de bogie complet

�26573 25

28 Radsatz o. Zahnrad o. Haftring
Wheelset without gear without traction tyre
Essieu a roues non-bandagees, non pignon

�26574 �6

29 Radsatz mit Haftringen
Wheelset w. traction tyre
Essieu a roues bandagees

�26576 20

30 Radsatz m. Zahnrad o. Haftring
Wheelset w. gear without traction tyre
Essieu a roues non-bandagees, avec pignon

�28049 �8
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